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经济的国际化促进了软件产业的国际化 !软件国际
化生产和全球服务已成为更多国际软件公司的发展策

略 " 软件产品要获得更多的国际市场份额 !必须进行软
件国际化设计 #开发 #测试和服务 "
为了满足国际化软件世界范围内发布的需要 !软件

的国际化设计和本地化工程处理是两个重要步骤 "作为
软件质量保证的国际化软件测试过程包含一系列相互

关联的测试技术和流程 "在广泛采用国际化开发模式的
基础之上!如何提高这些测试的效率值得进一步研究 "
国际化软件测试包括软件国际化测试和软件本地

化能力测试 " 软件的国际化测试是重要的测试阶段 !必
须在本地化测试之前进行 "国际化软件的测试目的是判
断软件的国际化设计程度 !确定软件是否支持可能的区
域 !本地化是否容易 "
软件本地化测试的对象是本地化的软件 !需要在本

地化的操作系统上进行 " 本地化测试过程中 !需要同时
运行源程序软件和本地化软件 !以源程序软件结果作为
本地化软件的主要参考 "

! 测试工具国际化弱点
测试工具 &尤其是自动化工具 ’在如今的测试过程中

扮演着重要角色 "尽管自动化测试无法完全取代手动测
试 ! 但许多测试领域都因自动化测试的引入而获益匪
浅 "例如 !通过使用自动化测试工具 !可以有效地验证本
地化产品的功能或测试产品的全球化程度 "
测试工具通过对原始应用程序和本地化后的应用

程序对照运行自动化测试 !可以验证应用程序的本地化
是否对功能造成破坏 "使用自动化测试 !无论 () 语言是
什么 !工具都可以测试其功能 " 此外 !为确保产品已全
球化 !在测试过程中需要采用更广泛的测试输入范围以
及更多样的环境设置"自动化操作可更轻松地应对测试方
案数量上的增加!并可以有效地跟踪全球化测试的结果"
虽然自动化测试过程是在全球化环境下针对新产

品运行一些可信赖的旧有测试工具 !但如果被测应用程
序已被翻译 !则检查应用程序 () 功能性的测试工具可
能会被中断 " 即使未受译文的影响 !其他因素也可能导
致测试结果不正确 !例如工具验证日期时认定日期格式

!"#$%&’()*+,
张爱玲

&西安理工大学!陕西 西安 *!""+#’

摘 要 ! 对国际化软件测试的重要性 #内容 #方法等方面作了深入分析 $并就当前普遍采用的国
际化软件测试自动化工具存在的弱点进行了剖析 $ 最终以 ,-.-/012 3456787 工具做为解决问题的平
台$提出了相应的解决办法$对已有的测试工具在国际化软件测试方面的功能的扩展提出了思路 %
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针 对 国 际 化 测 试
的扩展 !测试环境
的设置 "参数文件
的处理

初始化环境启
动 &’(’)*+,

&’-.’-

生成测试报告
关闭 &’(’)*+,

运行测试用例

编译测试用例

图 ! 基本测试运行流程及国际化测试扩展

是固定的 # 而在全球化的应用程序中 $日期格式会随着
区域和地区的不同而不同 $这样就会造成自动化测试工
具不起作用 %
为避免上述问题的发生 &测试工具的开发人员必须

与全球化软件的开发人员遵循相同的规则 %测试工具必
须是全球化的 &必须动态调整其区域设置 &并且应该能
够处理国际化文本数据 % 此外 &如果需要通过名称来访
问可本地化对象 &则测试工具必须是可本地化的 %
目前全球化测试的问题主要有 ! /!0在针对国际化测

试技术和策略中实现自动化测试脚本的复用问题 % /#1
测试环境的语言及字符集设置的选择 &如果缺乏这种选
择或者错误地进行了选择 &则可能在具体测试过程中带
来系统由于码制的切换错误而出现乱码的问题 % /2’多
种语言显示的测试问题 &软件的翻译质量包括翻译的准
确性 (完整性 (一致性 &以及特定区域市场的文化 (传
统 (习俗等内容 #如果要实现对翻译的检查 &需要根据所
测语言而准备相应的翻译文件进行对比 #当测试多种语
言时 &会增加测试人员的负担 # /3)多语言和字符集的测
试数据的自动生成 &为了测试软件对接收 (处理和发送
不同字符集的能力 &需要实现针对不同语言和字符集数
据的自动产生 #
总之 &伴随对软件测试的日益重视以及自动化测试

的逐步引进 &各种自动化测试工具相继推出 # 但是各种
自动化测试工具的可应用性程度和支持侧重有所不同 &
并且广泛缺乏对国际化测试的支持 #

! 测试工具国际化的扩展
针对以上论述的国际化软件测试的技术实现难点 &

通过对 &’(’)*+, 45678.8 工具进行分析用以实现其对
国际化支持的扩展 #

&’(’)*+, 是由 9:;+<:=>;-?@ 团队开发的 >’A 应用程
序自动化测试的工具 &适合进行功能测试 (验收测试 #
&’(’)*+, 45 基本测试流程如图 ! 所示 &它提供了一个

&’(’)*+, &’-.’-&可以自动开始 B关闭 B控制所支持的浏览
器 # &’(’)*+, &’-.’- 与浏览器使用 CDCE/E,(F==G4’H+’@= 1
直接通信 &可以使用简单的 F99I JK9BIL&9 请求直接
向服务器发送命令 &即可以使用任何可以发出 F99I 请
求的编程语言在浏览器中自动执行 &’(’)*+, 测试 #

&’(’)*+, 45 和大多数的自动化测试工具一样 &也
在很多方面缺乏对国际化测试的支持 #如在没有指定浏

览器参数文件的情况下 &&’(’)*+, &’-.’- 会启动一个系
统默认设置的浏览器执行测试 &默认设置语言为当前浏
览器版本语言 "操作函数直接使用大量页面元素作为
参数 &对这类数据取值存在依赖 &使得 &’(’)*+, 测试变
得脆弱且需要针对测试脚本中同一页面元素文本属性值

进行重复修改"不能提供多语言和字符集的测试数据等#
针对 &’(’)*+, 工具的不足 &通过对测试脚本结构的

设计 &以及在 &’(’)*+, 45 封装的 D8.8 工具包中添加对
环境设置的选择和参数文件的处理等改进 &实现针对国
际化测试的扩展任务 #
!"# 将特定语言的测试元素独立于测试脚本代码 !支持
多语言测试的脚本复用

为了达到在多国语言测试时复用整套脚本的目的 &
将所有取决于特定语言文化的测试元素独立于测试脚

本代码存储在参数文件内 #
/!1存放固定参数的参数文件 # 在这类文件中 &存放

针对任何语言版本测试过程中均不需改变的参数数据 #
这些固定参数可以是测试用例运行过程中输入的字符

串& 也可以是界面元素的属性值 & 例如测试机 MI 地址 (
界面上按钮的 MN 值 (界面上表格的 OG8=: 值等 #

P#1根据测试语言和字符集 &存放输入的随机数据的
参数文件 # 根据测试语言和字符集要求 &分析涉及直接
或间接处理字符串输入 B输出的测试案例 & 抽取其中可
以被替换为任意国际输入类型的随机数据 #在执行测试
时 &通过替换这些输入数据 &以测试软件对处理不同语
言和字符集的能力 # 例如 &在执行新建用户这个测试用
例时 &需要输入一个新建用户的用户名 #在设计中 &这个
用户名可以为任意国际输入类型的数据 #为了测试软件
对语言为英文 ( 字符编码为 M&L 6QQ%$ 6! 的输入数据
R@’-S8,’ 的处理能力 &将该输入数据作为参数存储在参
数文件进行测试 #

/21根据测试语言 &存放界面元素的文本属性值的参
数文件 # 在 &’(’)*+, 工具包中 &操作函数直接使用界面
元素的属性值作为参数 & 而这些属性值的类型包括

)8,’(MN(OG8=:( =O= 等等 # 当测试的目标语言发生改变
时 &界面元素的文本属性值也根据目标语言对应的翻译
文本而发生改变 # 如果这类参数与测试语言不相匹配 &
测试会因为界面文本数据不合法而失败 # 因此 &将这类
参数存储在单独的参数文件中 & 以方便对其灵活处理 #
例如 &在测试英文版本软件时 &需要点击一个命名为 CG#
G(T 的按钮 &将其名字作为参数存储在参数文件中 #
!"! 动态选择语言和字符集 !支持多种语言测试过程
以某具体 >’A 产品的国际化测试项目为例 &测试项

目全过程是通过使用 8)= 这个构建部署工具作为流程脚
本引擎 &自动调用程序而完成 # 整个过程可以全部自动
化 &测试人员只需输入简单的配置命令 # 当然在每日构
建的基础上 &还可以不用输入命令而通过定时任务的设
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定实现每天自动执行回归测试 !
满足这种国际化回归测试的要求 "首要条件就是有

正确的初始化测试环境#$$需要添加对测试环境语言
和字符集的设置 % 这种语言及字符集设置的选择 "不仅
包括对当前所测软件语言版本的选择 "还需要包括当前
操作系统等环境语言与字符集设置的选择 !
在没有指定浏览器参数文件的情况下 "&’(’)*+,

&’-.’- 只会启动一个系统默认设置的浏览器执行测试 "
默认设置语言为当前浏览器版本语言 !特定浏览器语言
和参数字符编码的设定主要通过以下方法实现 &首先 "
根据测试人员的选择 "将需要测试的语言和字符集存储
在配置文件中 ’然后 "根据测试要求的浏览器语言和字
符集设置 "在 /*-’012 的参数文件 3-’04564 中添加为用户语
言首选项 ’最后 "在启动 &’(’)*+, &’-.’- 时 "添加 ( 0*-’012#
7-10*(’8’,3(9:’)选项并指向已修改的 /*-’012 的参数文件
目录 %
客户端操作系统 ;<’=>9:?5"@的语言和字符集 "可以

通过修改文件 A’:BA4C4B1)0*D A *!E) 或者通过设置 FGHIFF
和 FIJK # 个参数实现 %
上述方法也可以扩展到多个语言和字符集环境的

设置的情况 % 首先 "将所有需要测试的语言的字符集存
储在配置文件中 ’然后 "串行或者并行地在测试机上进
行测试 %其中 "串行执行是指依次正确初始化测试环境 "
循环执行测试流程 "而并行执行是通过 &1BL’: 通信将信
息传递到多台目标测试机 "并行初始化测试环境 "执行
全部测试流程 %
!"# 通过对 $%&’’ 格式的翻译文件的查找 !实现测试页
面上显示的翻译

本项目中的翻译文件采取 MFN// 文件格式 % MFN//
是一种 MOF 应用 " 每个文本片段保存在一个翻译单元
中 PQ:-9)4R+)*:ST% 通过查找相应测试语言的 MFN// 文件 "
实现对前述的第三类参数文件的正确替换 "以支持对不
同语言版本显示的翻译的测试 %
!"( 利用正则表达式 !处理包含特殊字符的翻译单元
在上述自动化的参数文件替换过程中 "需要对大量

的 MOF 格式的翻译文本数据进行查找 % 但是 "有一些特
殊字符在写入到 MOF 文件时 "会被实体引用所替换 % 所
以 "目标界面上显示的字符串 "可能出现与写入在 MFN//
翻译文件中存储的翻译字符串不一致的现象 %
针对上述这类翻译字符串与显示字符串不一致的

情况 "可以通过正则表达式解决 % 利用正则表达式的模
式匹配表达法 "对字符串进行比较 *匹配 "从而判断测试
结果是否正确 %例如 &软件界面上存在一个按钮 "英文版
本的按钮显示的字符串为 (IU1+: ;IT)"而简体中文版本
的按钮显示的字符串为 (关于 ;I T) % 然而 " 写入在
MFN// 文件时"英文对应的翻译字符串应为(IU1+:;V9,3’
I@)"简体中文对应的翻译字符串应为 (关于 PV9,3’I@)%

因此 "在进行简体中文本地化测试时 "首先需要利用正
则 表 达 式 符 号 (W) 替 换 (V9,3’)" 通 过 (IU1+:W) 查 找
MFN// 文件 ’然后 "将查找结果 (关于 PV9,3’I@)处理为
(关于 W)"再进行界面翻译测试 %
!") 采用简单替换方式 !自动生成指定语言字符集的测
试数据

在执行国际化测试时 "需要测试软件对处理不同语
言和字符集的能力 % 这种能力 "可以通过简单的预处理
进行测试 % 即简单替换前述的第二类参数文件 % 具体步
骤如下 & P ! @需要维护一个包含所有待测语言和字符集
的字符库 ’ P#@根据参数文件中参数的字节数 "从字符库
中抽取制定测试语言和字符集的字符进行替换 %
为了实现自动生成指定语言字符集的测试数据 "上

述方法相对简单易行 %但是伴随测试语言和字符集范围
的扩展 "字符库需要覆盖的语言和字符集也需要相应增
加 "这将带来巨大的维护工作量 %另外 "如果需要字符库
覆盖较全面的东亚语言字符 "也将带来一定的工作量 %
上述扩展方案针对 X’U 技术的大型国际化应用软

件的测试 "主要使用 &’(’)*+, <GR69.9 工具开发测试脚
本 % 项目要求同时实现在 F*)+2Y/*-’012Z5" 环境下 "对软
件的九种语言版本进行国际化测试 %
在实际的测试工作中 "运用了测试元素独立 *动态

选择语言字符集 *根据标准化 MFN// 格式转化三项测试
软件 "以及特殊字符翻译处理 *测试数据生成两项实际
技术 "对 &’(’)*+, <GR[9.9 工具进行了必要的扩充和修
改 % 实践验证了其对于国际化测试的支持 "取得了良好
的效果 %
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